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REMARqUES 
PARTICULIèRES
 - Veuillez tenir les enfants de moins de 3 ans 
éloignés de l’appareil s’ils ne sont pas sous 
constante surveillance.

 - L’appareil peut être allumé et éteint par des 
enfants âgés de 3 à 7 ans, lorsqu’ils sont ac-
compagnés ou qu’ils ont appris à l’utiliser en 
toute sécurité et s’ils ont compris les dangers 
encourus. La condition préalable est que 
l’appareil ait été monté comme décrit. Il est 
interdit aux enfants de 3 à 7 ans de brancher 
la prise électrique ou d’intervenir sur la régu-
lation de l’appareil.

 - L’appareil peut être utilisé par les enfants à 
partir de 8 ans, ainsi que par des personnes 
aux facultés physiques, sensorielles ou men-
tales réduites, ou par des personnes sans 
expérience, s’ils sont sous surveillance ou s’ils 
ont été formés à l’utilisation en toute sécurité 
de l’appareil, et s’ils ont compris les dangers 
encourus. Ne laissez pas les enfants jouer 
avec l’appareil. Ne confiez pas le nettoyage ni 
les opérations de maintenance réservées aux 
utilisateurs à des enfants sans surveillance.

 - Certaines parties de l’appareil peuvent être 
très chaudes et causer des brûlures. La pré-
sence d’enfants ou de personnes vulnérables 
requiert une attention particulière.

 - Afin d’éviter la surchauffe de l’appareil, veuil-
lez ne pas le couvrir.

 - N’installez pas l’appareil directement sous 
une prise électrique murale.

 - En cas de raccordement fixe, l’appareil doit 
pouvoir être isolé du raccordement secteur 
par un dispositif de coupure omnipolaire 
ayant une ouverture minimale des contacts de 
3 mm.

 - La tension indiquée doit correspondre à la 
tension d’alimentation.
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 - L’appareil doit être raccordé au conducteur de 
mise à la terre.

 - Afin d’éviter tout risque, en cas de détériora-
tion ou pour le remplacement du câble d’ali-
mentation, veuillez n’utiliser que des pièces 
de rechange d’origine et faire appel à un pro-
fessionnel agréé par le fabricant.

 - Fixez l’appareil comme indiqué dans le cha-
pitre « Installation / Montage ».

UTILISATION

1. Remarques générales
Les chapitres «  Remarques  particulières  » et «  Utilisation  » 
s’adressent aux utilisateurs et aux professionnels.

Le chapitre « Installation » s’adresse aux installateurs.

 Remarque
Lisez attentivement cette notice avant utilisation et 
conservez-la soigneusement.
Le cas échéant, remettez cette notice à tout nouvel uti-
lisateur.

1.1 Consignes de sécurité

1.1.1 Présentation des consignes de sécurité

 MENTION D’AVERTISSEMENT Nature du danger
Sont indiqués ici les risques éventuellement encourus en 
cas de non-respect de la consigne de sécurité.
	f Indique les mesures permettant de prévenir le dan-
ger.

1.1.2 Symboles, nature du danger

Symbole Nature du danger
 
 

Blessure 
 

 
 

Électrocution 
 

 
 

Brûlure
(brûlure, ébouillantement) 

 
 

Rayonnement UV 
 

1.1.3 Mentions d’avertissement

MENTION 
D’AVERTISSE-
MENT

Signification

DANGER Caractérise des remarques dont le non-respect entraîne de 
graves lésions, voire la mort.

AVERTISSEMENT Caractérise des remarques dont le non-respect peut entraî-
ner de graves lésions, voire la mort.

ATTENTION Caractérise des remarques dont le non-respect peut entraî-
ner des lésions légères ou moyennement graves.

1.2 Autres pictogrammes utilisés dans cette 
documentation

 Remarque
Le symbole ci-contre caractérise des remarques géné-
rales.
	f Lisez attentivement les consignes.

Symbole Signification
 
 

Dommages matériels
(dommages touchant à l’appareil, dommages indirects et 
pollution de l’environnement)

 
 

Mise au rebut de l’appareil 
 

	f Ce symbole indique que vous devez prendre des mesures. 
Les actions requises sont décrites étape par étape.

1.3 Remarques apposées sur l’appareil

Symbole Signification
 
 

Ne pas couvrir l’appareil 
 

1.4 Unités de mesure

 Remarque
Sauf indication contraire, toutes les cotes sont exprimées 
en millimètres.

2. Sécurité

2.1 Utilisation conforme
L’appareil sert à sécher les mains humides.

L’appareil est conçu pour une utilisation domestique. L’utilisation 
de l’appareil est sans risque pour les personnes qui ne disposent 
pas de connaissances techniques particulières. L’appareil peut 
également être utilisé dans un environnement non domestique, 
par exemple dans d’entreprises, à condition que son utilisation 
soit de même nature.

Toute autre utilisation est considérée comme non conforme. Une 
utilisation conforme de l’appareil implique également le respect 
de cette notice et de celles des accessoires utilisés.
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2.2 Consignes de sécurité générales

!  AVERTISSEMENT Blessure
 - Veuillez tenir les enfants de moins de 3 ans éloignés 

de l’appareil s’ils ne sont pas sous constante sur-
veillance.

 - L’appareil peut être allumé et éteint par des enfants 
âgés de 3 à 7 ans, lorsqu’ils sont accompagnés ou 
qu’ils ont appris à l’utiliser en toute sécurité et s’ils 
ont compris les dangers encourus. La condition 
préalable est que l’appareil ait été monté comme 
décrit. Il est interdit aux enfants de 3 à 7 ans de 
brancher la prise électrique ou d’intervenir sur la 
régulation de l’appareil.

 - L’appareil peut être utilisé par les enfants à partir 
de 8 ans, ainsi que par des personnes aux facultés 
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou 
par des personnes sans expérience, s’ils sont sous 
surveillance ou s’ils ont été formés à l’utilisation en 
toute sécurité de l’appareil, et s’ils ont compris les 
dangers encourus. Ne laissez pas les enfants jouer 
avec l’appareil. Ne confiez pas le nettoyage ni les 
opérations de maintenance réservées aux utilisa-
teurs à des enfants sans surveillance.

 AVERTISSEMENT Électrocution
Veillez à ne rien introduire dans les ouvertures de l’ap-
pareil. 

 AVERTISSEMENT Brûlure
N’utilisez pas l’appareil :
 - si les distances minimales par rapport aux objets 

voisins ou autres matériaux inflammables ne sont 
pas respectées ;

 - dans les locaux présentant un risque d’incendie ou 
d’explosion en raison de la présence de produits 
chimiques, poussières, gaz ou vapeurs. Avant d’uti-
liser l’appareil, aérez suffisamment le local.

 - à proximité immédiate de tuyaux ou récipients sus-
ceptibles de contenir ou de transporter des maté-
riaux inflammables ou explosibles ;

 - si un composant de l’appareil est endommagé, 
après une chute de l’appareil ou si un dysfonction-
nement survient. 

 ATTENTION Brûlure
 - N’appuyez aucun objet contre l’appareil.
 - Ne placez pas d’objets ou de substances combus-

tibles ou inflammables ni thermo-isolants sur ou à 
proximité immédiate de l’appareil.

 - Veillez à ne jamais bloquer les ouvertures d’arrivée 
et de sortie d’air sur le dessous de l’appareil.

 ATTENTION Brûlure
Certaines parties de l’appareil peuvent être très chaudes 
et causer des brûlures. La présence d’enfants ou de per-
sonnes vulnérables requiert une attention particulière.

 AVERTISSEMENT Rayonnement UV
L’appareil est équipé d’une lampe UV-C intégrée dont 
l’effet est germicide. Évitez tout contact visuel direct. 

 AVERTISSEMENT Surchauffe
Afin d’éviter la surchauffe de l’appareil, veuillez ne pas 
le couvrir.

2.3 Label de conformité
Voir la plaque signalétique sur l’appareil. La plaque signalétique 
se trouve à l’arrière de l’appareil.

3. Description de l’appareil
L’appareil fonctionne sans contact. Lorsque vous mettez vos mains 
dans la zone de détection du capteur infrarouge, le ventilateur de 
l’appareil se met automatiquement en marche.

L’appareil sèche les mains en éliminant l’humidité par le flux d’air 
concentré. Un élément de chauffage commutable accroît le confort 
lors du séchage des mains.

Lorsque vous retirez vos mains de la zone de détection du capteur 
infrarouge, l’appareil s’éteint automatiquement.

Le filtre HEPA et la fonction d’épuration de l’air assurent un niveau 
d’hygiène élevé grâce à la lumière UV-C et au générateur d’ions. 
L’appareil élimine de façon fiable la poussière, le pollen, les bac-
téries et les virus de l’air ambiant. 

En mode silencieux, l’appareil fonctionne plus silencieusement 
avec une vitesse de ventilateur réduite.

L’élément chauffant activable, la fonction de purification de l’air et 
le mode silencieux peuvent être activés et désactivés par l’instal-
lateur (voir le chapitre « Montage / Activer/désactiver les fonctions 
de l’appareil »). 

4. Utilisation
	f Pour réduire le temps de séchage, secouez vigoureusement 
vos mains mouillées au-dessus du lavabo avant de les faire 
sécher.
	f Placez vos mains sous la sortie d’air.
	f Déplacez lentement vos mains d’avant en arrière dans le flux 
d’air.

La LED bleue située sur le dessous de l’appareil s’allume lorsque 
l’appareil est en service. Dès que vous retirez vos mains de la 
zone de détection du capteur infrarouge, l’appareil s’éteint au-
tomatiquement.

Afin d’éviter un fonctionnement continu, l’appareil s’éteint au-
tomatiquement après environ 50 secondes d’utilisation ininter-
rompue. 

Si la fonction de purification de l’air est activée, elle s’enclenche 
automatiquement pendant le fonctionnement.

Indicateur LED sur le devant de l’appareil

Mode de fonctionnement Indicateur LED
Mode veille Allumée en blanc
Utilisation chenillard rapide, blanc
Fonctionnement avec fonction de purifica-
tion de l’air

chenillard lent, blanc 
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5. Nettoyage, entretien et 
maintenance

!  Dommages matériels
Évitez toute pénétration d’humidité dans l’appareil.

!  Dommages matériels
Des produits de nettoyage inappropriés peuvent endom-
mager le boîtier de l’appareil.
	f N’utilisez aucun produit de nettoyage abrasif ou 
corrosif. 

	f Frottez régulièrement le boîtier de l’appareil avec un chiffon 
doux et humide.
	f Nettoyez régulièrement la zone d’entrée d’air située sous 
l’appareil à l’aide d’un pinceau.

6. Aide au dépannage
Problème Cause Remède
L’appareil ne s’al-
lume pas.

L’appareil n’est pas sous 
tension. 
 

Vérifiez si un fusible ou le 
disjoncteur différentiel s’est 
déclenché dans l’installation 
domestique.

  
 

Vérifiez que l’appareil est 
correctement installé sur le 
support mural.

  
 
 
 
 
 
 
 

Le fait de couvrir le capteur 
infrarouge peut nuire au 
bon fonctionnement de 
l’appareil. Afin d’éviter un 
fonctionnement continu, 
l’appareil s’éteint automa-
tiquement après environ 
50 secondes d’utilisation 
ininterrompue.

Vérifiez que la zone de 
détection du capteur infra-
rouge n’est pas obstruée par 
des objets ou autres. Après 
avoir éliminé les facteurs 
de perturbation, l’appareil 
fonctionne normalement. 
 

La LED sur le de-
vant de l’appareil 
clignote en rouge. 
 
 
 
 
 
 

Au moins 60 000 utilisations 
ont été réalisées avec le 
filtre HEPA intégré. Le filtre 
doit être changé. L’appareil 
peut continuer à fonctionner 
sans fonction de filtre. Après 
environ 75 000 utilisations, 
l’appareil ne peut plus être 
utilisé tant que le filtre n’a 
pas été remplacé.

Faites remplacer le filtre 
HEPA par un installateur. 
 
 
 
 
 
 
 

La LED bleue située 
sur le dessous de 
l’appareil clignote.

La platine ou le moteur du 
ventilateur sont défectueux. 

Veuillez contacter un ins-
tallateur. 

Appelez votre installateur si vous ne réussissez pas à résoudre 
le problème. Pour obtenir une aide efficace et rapide, communi-
quez-lui le numéro indiqué sur la plaque signalétique (000000-
0000-000000).

INSTALLATION

7. Sécurité
L’installation, la mise en service, la maintenance et la réparation 
de cet appareil sont exclusivement réservées aux professionnels.

7.1 Consignes de sécurité générales
Nous ne garantissons un fonctionnement optimal et en toute sé-
curité de l’appareil que si les accessoires et pièces de rechange 
utilisés sont d’origine.

7.2 Prescriptions, normes et réglementations

 Remarque
Respectez toutes les prescriptions et réglementations 
nationales et locales en vigueur.

8. Description de l’appareil

8.1 Fournitures
Sont fournis avec l’appareil :
 - Support mural (monté sur l’appareil)
 - Filtre HEPA
 - Clé Torx 
 - Vis de rechange
 - 3 vis et 3 chevilles pour la fixation du support mural
 - Cache-câble avec 2 vis
 - Gabarit de perçage

9. Travaux préparatoires

9.1 Lieu d’installation

!  Dommages matériels
L’appareil est exclusivement destiné à être monté en in-
térieur. Si vous exposez l’appareil aux intempéries, vous 
risquez de l’endommager. 

 Remarque
L’appareil est destiné à un montage affleurant sur un mur 
suffisamment solide.

	f L’appareil doit être monté sur un mur vertical.
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Installation en salle de bains

 AVERTISSEMENT Électrocution
Installez l’appareil uniquement en dehors de la zone de 
protection 2.
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Zones de protection électriques dans la salle de bains

9.2 Distances minimales
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	f Respectez les distances minimales par rapport aux surfaces 
d’objets adjacentes afin de garantir un fonctionnement sans 
problème de l’appareil.

9.3 Valeurs indicatives pour la hauteur de montage

 Remarque
La hauteur caractérise la distance entre les trous de fo-
rage supérieurs et le sol.

 Groupes de personnes Hauteur (mm)
 
 
 
 

 
 
Homme adulte 
 

 
 
1400 
 

 
 
 
 

 
 
Femme adulte 
 

 
 
1365 
 

 
 

 
Enfants 5-8 ans 

 
1028 

 
 

 
Enfants 8-11 ans 

 
1128 

 
 

 
Enfants 11-14 ans 

 
1208 

 
  
 

 
Personnes en fauteuil 
roulant 

 
1150 
 

10. Montage

10.1 Pose du support mural
L’appareil est destiné à un montage mural à l’aide du support 
mural fourni.
	f Posez l’appareil sur un support souple pour éviter d’endom-
mager la surface.

1. 2.

3.

D
00

00
10

94
79

	f Desserrez la vis de sécurité sur le dessous de l’appareil à 
l’aide de la clé Torx fournie avec l’appareil.
	f Tirez le support mural vers le bas.
	f Retirez le support mural de l’appareil.

 Remarque
	f Lors du positionnement du support mural, tenez 
compte de la position et de la longueur du câble 
d’alimentation.
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 Remarque
	f Pour la hauteur de montage, veuillez vous référer 
aux valeurs indicatives correspondantes dans le 
chapitre « Préparatifs / Valeurs indicatives pour la 
hauteur de montage ».

!  Dommages matériels
Si vous touchez des fils électriques en perçant, le fusible 
se déclenche et le fil est endommagé. Si vous touchez 
des canalisations en perçant, vous risquez de provoquer 
des dégâts des eaux.
	f Assurez-vous de ne pas endommager les câbles 
électriques ou les canalisations en perçant.

D
00

00
10

96
78

	f Marquez les 3 positions de perçage à l’aide du gabarit de 
perçage ou à l’aide du support mural.
	f Percez les trous et insérez les chevilles fournies.

10.2 Raccordement électrique

 AVERTISSEMENT Électrocution
Exécutez tous les travaux de raccordement et d’instal-
lation électriques suivant les prescriptions nationales 
et locales.

 AVERTISSEMENT Électrocution
En cas de raccordement fixe, l’appareil doit pouvoir 
être isolé du raccordement secteur par un dispositif de 
coupure omnipolaire ayant une ouverture minimale des 
contacts de 3 mm.

 AVERTISSEMENT Électrocution
Veillez à ce que l’appareil soit relié au conducteur de 
mise à la terre.

!  Dommages matériels
Tenez compte des indications figurant sur la plaque si-
gnalétique. La tension indiquée doit correspondre à la 
tension du secteur.

!  Dommages matériels
	f Si vous branchez l’appareil sur une prise secteur 
2P+T (dans le cas d’un cordon d’alimentation avec 
fiche), veillez à ce que celle-ci reste accessible une 
fois l’appareil installé.

L’alimentation électrique est raccordée directement dans l’appa-
reil ou se fait à l’aide d’un câble de raccordement électrique avec 
fiche en option. 

6N L

D
00

00
10

94
80

12

1 Passage des câbles
2 Goulotte de câbles

 Remarque
	f Assurez-vous que la longueur du câble d’alimen-
tation est suffisante pour passer correctement à 
travers le support mural jusqu’à la borne de raccor-
dement.

	f Introduisez le câble d’alimentation par l’arrière dans le 
passe-câble du support mural.
	f Raccordez le câble d’alimentation à la borne de raccorde-
ment conformément à l’impression.
	f Posez le câble d’alimentation dans le chemin de câbles.

D
00

00
10

94
82

1

2

1 Sortie de câble
2 Dispositif anti-traction
	f Si le câble d’alimentation passe par la sortie de câble, faites 
passer le câble de raccordement par les 3 serre-câbles inté-
grés à l’arrière du support mural.

D
00

00
10

94
81

	f Fixez le support mural au mur à l’aide des vis fournies.
	f Vissez le cache-câble au support mural.
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10.3 Ouvrir l’appareil
Pour insérer le filtre HEPA ou régler les fonctions de l’appareil, 
vous devez retirer le cache de boîtier.

Si vous souhaitez mettre l’appareil en service directement, vous 
pouvez poursuivre le montage avec le chapitre « Monter l’appa-
reil ».

 AVERTISSEMENT Rayonnement UV
L’appareil est équipé d’une lampe UV-C intégrée dont 
l’effet est germicide. Évitez tout contact visuel direct. 

D
00

00
10

94
86

Ultronic Plus ULTRONIC Premium
5 vis à fente cruciforme 4 vis à fente cruciforme

	f Dévissez les vis à fente cruciforme à l’arrière de l’appareil à 
l’aide d’un tournevis approprié.

D
00

00
10

96
88

ULTRONIC Plus

D
00

00
10

94
87

ULTRONIC Premium
	f Retirez le cache de boîtier de l’appareil.

10.4 Insérer le filtre HEPA

D
00

00
10

94
89

	f Pour déverrouiller le boîtier de filtre, tournez-le dans le sens 
indiqué sur le boîtier de filtre (OPEN) et retirez le boîtier de 
filtre. 

D
00

00
10

96
91

	f Insérez le filtre dans le boîtier de filtre.

1.
2.

D
00

00
10

94
92

	f Remettez le boîtier de filtre sur le moteur. Ce faisant, le point 
sur le boîtier de filtre doit être aligné sur la rainure supé-
rieure du couvercle du moteur.
	f Tournez le boîtier de filtre dans le sens indiqué sur le boîtier 
de filtre (CLOSE) jusqu’à ce que le boîtier de filtre s’enclenche 
de manière audible.
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10.5 Activation/désactivation des fonctions de 
l’appareil
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1 2 3

1 Fonction de purification de l’air
2 Fonction de chauffage
3 Mode silence

Fonction Réglage 
d’usine

Fonction de purification de l’air avec lumière UV-C et généra-
teur d’ions

Arrêt (OFF) 

Fonction de chauffage grâce à un élément chauffant activable Marche (ON)
Mode silence avec vitesse de ventilateur réduite Arrêt (OFF)

	f Activez ou désactivez les fonctions souhaitées à l’aide de l’in-
terrupteur DIL.

10.6 Montage du capot du boîtier
	f Placez le cache de boîtier sur la paroi arrière de l’appareil.
	f Vérifiez que le cache de boîtier est correctement placé sur 
l’appareil.
	f Vissez les vis à fente cruciforme à l’arrière de l’appareil.

10.7 Pose de l’appareil

1.

2.

3.
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	f Centrez l’appareil sur le support mural de sorte que le sup-
port métallique à l’arrière de l’appareil se trouve sur le loge-
ment du support mural.
	f Poussez l’appareil contre le mur et faites-le glisser lentement 
vers le bas jusqu’à la butée.
	f Vissez la vis de sécurité située sous l’appareil dans le support 
mural à l’aide de la clé Torx fournie.
	f Mettez l’appareil sous tension ou branchez la fiche du câble 
de raccordement électrique, le cas échéant, dans la prise de 
courant avec contact de protection.

La LED sur le devant de l’appareil clignote trois fois en rouge, puis 
s’allume en blanc. L’appareil est prêt à fonctionner.
	f Vérifiez le bon fonctionnement de l’appareil.

10.8 Remise de l’appareil à l’utilisateur
	f Expliquez les différentes fonctions de l’appareil à l’utilisateur.
	f Attirez particulièrement son attention sur les consignes de 
sécurité.
	f Remettez cette notice d’utilisation et d’installation à 
l’utilisateur.

11. Nettoyage et maintenance

 AVERTISSEMENT Électrocution
Avant toute intervention, débranchez l’appareil sur tous 
les pôles.

	f Retirez l’appareil du support mural avant les opérations de 
nettoyage et de maintenance.

1.

2.
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	f Desserrez la vis de sécurité sur le dessous de l’appareil à 
l’aide de la clé Torx fournie.
	f Soulevez l’appareil du support mural.
	f Assurez-vous que la LED à l’avant de l’appareil n’est plus al-
lumée avant d’ouvrir l’appareil.

11.1 Nettoyage
L’intérieur de l’appareil doit être régulièrement nettoyé des dépôts 
de poussière.
	f Ouvrez l’appareil (voir le chapitre « Montage / Ouvrir 
l’appareil »).
	f Retirez la poussière située à l’intérieur de l’appareil.
	f Montez le cache de boîtier (voir le chapitre « Montage / Mon-
ter le cache de boîtier »).
	f Suspendez l’appareil au support mural (voir le chapitre 
« Montage / Monter l’appareil »).
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11.2 Remplacer le filtre HEPA

 Remarque
Un filtre intégré doit être remplacé après 60 000 utili-
sations. L’appareil peut toujours être utilisé, mais sans 
l’efficacité d’un filtre HEPA. Après environ 75 000 utili-
sations, la LED sur la face avant de l’appareil clignote en 
rouge. L’appareil ne peut alors plus être utilisé tant qu’un 
nouveau filtre n’a pas été mis en place.

Le filtre HEPA est disponible en tant que pièce de rechange.
	f Ouvrez l’appareil (voir le chapitre « Montage / Ouvrir 
l’appareil »).
	f Remplacez le filtre (voir le chapitre « Montage / Mise en 
place du filtre HEPA »).
	f Montez le cache de boîtier (voir le chapitre « Montage / Mon-
ter le cache de boîtier »).
	f Suspendez l’appareil au support mural (voir le chapitre 
« Montage / Monter l’appareil »).

12. Données techniques

12.1 Cotes et raccordements
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  ULTRONIC Plus ULTRONIC Premium
b01 Passage des câbles électriques    
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12.2 Tableau des données

  ULTRONIC Plus ULTRONIC Premium
  205632 205633
Données électriques
Raccordement secteur  1/N/PE ~ 220-240 V 1/N/PE ~ 220-240 V
Fréquence Hz 50/60 50/60
Tension nominale V 230 230
Courant nominal A 3,1 3,1
Puissance nominale W 720 720
Puissance de raccordement radiateur W 400 400
Puissance de raccordement ventilateur W 320 320
Dimensions
Hauteur mm 309 309
Largeur mm 272 272
Profondeur mm 132 132
Poids
Poids kg 2,80 4,00
Versions
Couleur  blanc de sécurité, RAL 9003 Acier inoxydable
Matériau de l’habillage  Matériaux de synthèse Acier inoxydable
Indice de protection (IP)  IPX3 IPX3
Classe de protection  I I
Valeurs
Bruits de fonctionnement dB(A) 76 76
Vitesse de l’air m/s 96 96
Débit d’air m³/h 84 84
Durée de séchage s 12 12

GARANTIEGARANTIE
ENVIRONNEMENT ET RECYCLAGEENVIRONNEMENT ET RECYCLAGE

Garantie
Les conditions de garantie de nos sociétés allemandes ne 
s’appliquent pas aux appareils achetés hors d’Allemagne. Au 
contraire, c’est la filiale chargée de la distribution de nos pro-
duits dans le pays qui est seule habilitée à accorder une garan-
tie. Une telle garantie ne pourra cependant être accordée que 
si la filiale a publié ses propres conditions de garantie. Il ne sera 
accordé aucune garantie par ailleurs.

Nous n’accordons aucune garantie pour les appareils achetés 
dans des pays où aucune filiale de notre société ne distribue 
nos produits. D’éventuelles garanties accordées par l’importa-
teur restent inchangées.

Environnement et recyclage
Merci de contribuer à la préservation de notre environnement. 
Après usage, procédez à l’élimination des matériaux conformé-
ment à la réglementation nationale.
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